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ОБЩИЕ ПРАВИЛА 
ТЕХНИКИ 
БЕЗОПАСНОСТИ 
ПРИ РАБОТЕ С 
ЭЛЕКТРОИНСТРУМЕНТОМ

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Ознакомьтесь 
со всеми предупреждениями по 

технике безопасности, инструкциями, 
иллюстрациями и техническими 
характеристиками, прилагаемыми к 
данному электроинструменту. Невыполнение 
всех нижеприведенных инструкций и рекомендаций 
может привести к поражению электрическим 
током, пожару и серьезным травмам.

Сохраните все предупреждения и 
инструкции для дальнейшего пользования.
В дальнейшем термин “электроинструмент” 
используется как для работающего от сети 
(проводного) электроинструмента, так и 
для электроинструмента, работающего от 
аккумулятора (беспроводного).

1)  	Безопасность на рабочем месте
a)  	Содержите рабочее место в чистоте и 

хорошо освещенным. Загроможденные 
и плохо освещенные зоны способствуют 
возникновению несчастных случаев.

b)  	Не работайте с инструментом 
во взрывоопасной атмосфере, 
в присутствии воспламеняемых 
жидкостей, газов или пыли. Возникающие 
при работе электроинструмента искры 
могут привести к воспламенению горючих 
веществ.

c)  	При работе с инструментом дети и 
посторонние должны находиться на 
безопасном расстоянии. Отвлечение 
внимания может привести к потере вами 
контроля.

2)  	Электробезопасность
a)  	Штепсельные вилки 

электроинструментов должны 
соответствовать розеткам. Никогда 
никоим образом не изменяйте 
соединительную вилку. При 
заземленных электроинструментах не 
используйте никаких переходников. 
Неизмененные вилки и соответствующие 
розетки снижают риск поражения 
электрическим током.

b)  	Избегайте физического контакта 
с заземленными поверхностями, 
такими, как трубы, радиаторы, 
плиты и холодильники. Риск поражения 
электрическим током повышается, если ваше 
тело будет заземлено.

c)  	Не подвергайте электроинструменты 
воздействию дождя или высокой 
влажности. Попадание воды в 
электроинструмент повышает опасность 
поражения электрическим током.

d)  	Правильно обращайтесь с 

электрокабелем. Никогда не 
используйте кабель для переноски 
электроинструмента, а также не 
тяните за кабель для выключения 
из розетки. Держите кабель на 
безопасном расстоянии от источников 
тепла, масла, острых кромок и 
движущихся частей. Поврежденные или 
запутанные кабели повышают риск поражения 
электрическим током.

e)  	При работе с электроинструментом вне 
помещений используйте удлинители, 
которые предназначены для работы 
на открытом воздухе. Это снижает риск 
поражения электрическим током.

f)  	 При использовании 
электроинструмента во влажном 
помещении его необходимо 
подключать к электросети через 
устройство защитного отключении 
(УЗО). Использование УЗО снижает риск 
поражения электрическим током.

3)  	Личная безопасность
a)  	Будьте внимательны: следите за тем, 

что вы делаете и руководствуйтесь 
здравым смыслом, работая с 
электроинструментом. Не используйте 
электроинструмент, если вы устали 
или находитесь под воздействием 
сильнодействующих средств, алкоголя 
или медикаментов. Потеря внимания 
даже на короткое мгновение при работе с 
электроинструментом может привести к 
серьезным травмам.

b)  	Используйте индивидуальные средства 
защиты. Всегда используйте средства 
защиты глаз. Такие средства защиты, 
как респиратор, нескользящая защитная 
обувь, каска или защитные наушники, 
использующиеся в соответствующих 
условиях, снижают риск получения травм.

c)  	Предотвращайте случайный запуск 
электроинструмента. Убедитесь, что 
выключатель находится в положении 
"Выключено" перед подключением к 
электросети и / или аккумуляторной 
батарее, сборкой или переносом 
электроинструмента. Переноска 
инструмента с пальцем на кнопке пуска или 
включение в сеть электроинструмента с 
включенным выключателем вызывает риск 
несчастного случая.

d)  	Удаляйте все регулировочные 
приспособления или гаечные 
ключи перед включением 
электроинструмента. Оставленные на 
вращающихся деталях электроинструмента, 
они могут привести к травме.

e)  	Не перенапрягайтесь. Постоянно 
занимайте устойчивое положение 
и поддерживайте равновесие. 
Это позволяет лучше контролировать 
электроинструмент в непредвиденных 
ситуациях.

f)  	 Одевайтесь надлежащим образом. 
Не надевайте свободную одежду или 
украшения. Держите волосы, одежду и 
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перчатки на расстоянии от движущихся 
частей. Свободную одежду, украшения 
или длинные волосы может затянуть в 
движущиеся части.

g)  	Используйте предусмотренные 
средства и устройства для сбора и 
удаления пыли, если инструмент 
оснащен таковыми. Использование таких 
средств может снизить опасности, связанные 
с пылью.

h)	 Не позволяйте осведомленности, 
полученной в результате частого 
использования инструментов, 
заставить вас расслабиться и 
игнорировать принципы техники 
безопасности при работе с 
инструментом. Неосторожное действие 
может привести к серьезным травмам в 
течение доли секунды.

4)  	Использование электроинструмента и 
уход за ним

a)  	Не перегружайте электроинструмент. 
Используйте подходящий инструмент 
для каждой определенной цели. 
Правильно подобранный электроинструмент 
выполнит работу лучше и надежнее на уровне, 
для которого он предназначен.

b)  	Не используйте электроинструмент, 
если выключатель невозможно 
включить или выключить. Любой 
электроинструмент, который невозможно 
контролировать выключателем, 
представляет опасность и должен быть 
отремонтирован.

c)  	Отсоедините штепсель от электросети 
и / или аккумуляторную батарею 
от электроинструмента перед 
проведением каких-либо настроек, 
сменой насадок или хранением 
электроинструмента. Подобные 
предохранительные меры снижают опасность 
случайного пуска электроинструмента.

d)  	Храните не использующиеся 
электроинструменты в местах, 
недоступных для детей. Не разрешайте 
работать с электроинструментом 
лицам, которые не знают его 
особенностей или не ознакомлены 
с данной инструкцией. 
Электроинструменты в руках необученных 
пользователей представляют опасность.

e)  	Поддерживайте электроинструмент 
в исправном состоянии. Проверяйте 
инструмент на предмет смещения 
или заедания движущихся 
частей, поломки деталей или 
любых иных неисправностей, 
которые могут повлиять на работу 
электроинструмента. В случае 
повреждения следует отремонтировать 
электроинструмент перед 
применением. Многие несчастные 
случаи вызваны плохим уходом за 
электроинструментом.

f)  	 Режущий инструмент должен быть 
заточенным и чистым. При поддержании 
режущих инструментов в надлежащем 

состоянии и с острыми режущими кромками 
вероятность их заклинивания уменьшается и 
ими легче управлять.

g)  	Используйте электроинструмент, 
принадлежности, сверла и т. п. в 
соответствии с данными инструкциями, 
спецификой конкретного типа 
электроинструмента, учитывая условия 
работы и выполняемую задачу. 
Использование электроинструмента для 
иных операций, помимо тех, для которых 
он предназначен, может привести к 
возникновению опасной ситуации.

h)	 Ручки и поверхности для захвата 
должными быть сухими, чистыми и без 
следов масла и смазки. Скользкие ручки 
и поверхности для захвата не позволяют 
безопасно обращаться с инструментом 
и контролировать его в непредвиденных 
ситуациях.

5)  	Сервисное обслуживание
a) 	 Ремонт электроинструмента должен 

выполняться квалифицированным 
персоналом с использованием только 
оригинальных запасных частей. Это 
обеспечит гарантию безопасности его 
использования.

ПРАВИЛА ТЕХНИКИ 
БЕЗОПАСНОСТИ 
ПРИ РАБОТЕ С 
ПЕРФОРАТОРОМ 
1)	 Инструкции по технике безопасности 

для всех операций
a)	 Надевайте защитные наушники. 

Воздействие шума может привести к потере 
слуха.

b)	 Используйте дополнительную 
рукоятку, поставляемую вместе с 
инструментом.  Потеря контроля может 
привести к травме. 

c)	 Держите электроинструмент за 
изолированные поверхности захвата 
при выполнении операций, во 
время которых режущая насадка 
или крепежные элементы могут 
соприкоснуться со скрытой проводкой 
или собственным шнуром. При контакте 
с проводкой, находящейся под напряжением, 
металлические детали инструмента тоже 
находятся под напряжением и могут вызвать 
поражение оператора электрическим током.

2)	 Инструкции по технике безопасности 
при использовании длинных сверл с 
перфораторами

a)	 Всегда начинайте сверление на низкой 
скорости и с наконечником сверла, 
соприкасающимся с заготовкой. На 
более высоких скоростях сверло может 
погнуться, если позволить ему свободно 
вращаться без соприкосновения с заготовкой, 
что приведет к травме.
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b)	 Прикладывайте давление только 
по прямой линии со сверлом и не 
прикладывайте чрезмерного давления. 
Сверла могут погнуться, что приведет к 
поломке или потере контроля, что приведет к 
травме.

ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ 
ПРАВИЛА 
БЕЗОПАСНОСТИ 
ПРИ РАБОТЕ С 
ПЕРФОРАТОРОМ
1. Всегда носите пылезащитную маску.

УСЛОВНЫЕ 
ОБОЗНАЧЕНИЯ

Для сокращения риска травмы 
пользователь должен прочитать 
руководство по эксплуатации 
инструмента

Предостережение

Используйте защиту органов слуха

Используйте защиту органов зрения

Используйте пылезащитную маску

Двойная изоляция

Отходы электротехнической продукции 
нельзя утилизировать вместе с 
бытовыми отходами. 

ПЕРЕЧЕНЬ 
КОМПОНЕНТОВ 
1. Переключатель ВКЛ/ВЫКЛ/

Управление скоростью

2. Кнопка блокировки

3. Поворотный рычаг направления

4. Переключатель режимов

5. Стопорная втулка

6. Пылезащитный колпачок

7. Глубиномер 

8. Дополнительная рукоятка

9. Винт фиксации глубиномера

ТЕХНИЧЕСКИЕ 
ХАРАКТЕРИСТИКИ
Номинальное напряжение 220В~50Гц

Номинальная входная 
мощность 800 Вт

Частота вращения без 
нагрузки 0-1300 об/мин

Частота ударов 0-5500 уд/мин 

Энергия при ударе 3 Дж

Тип патрона SDS-plus

Класс защиты /II

Максимальный 
диаметр 
сверления

Сталь 13 мм

Дерево 30 мм

Бетон 26 мм

Вес инструмента 3.1 кг
	
Перфоратор TE 3 предназначен для бурения и 
долбления бетона, кирпичной кладки и подобных 
материалов, сверления стали, дерева и пластика.

АКСЕССУАРЫ
Дополнительная рукоятка 1

Глубиномер 1

Мы рекомендуем вам приобрести аксессуары в
обратившись в службу техподдержки UTOOL.
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ИНСТРУКЦИИ ПО 
ЭКСПЛУАТАЦИИ

ПРИМЕЧАНИЕ:  Перед использованием 
инструмента внимательно прочитайте 

инструкции.

1. ПЕРЕКЛЮЧАТЕЛЬ «ВКЛ/ВЫКЛ/
СКОРОСТЬ» (СМ. РИС. A) 
Нажмите переключатель «ВКЛ/ВЫКЛ/Скорость» для 
запуска инструмента. Отпустите переключатель 
«ВКЛ/ВЫКЛ/Скорость» для остановки инструмента. 
Оператор может изменять скорость, регулируя 
усилие, прилагаемое к переключателю «ВКЛ/ВЫКЛ/
Скорость». Для более плавного запуска сверления 
прилагайте меньшее усилие. Для увеличения 
скорости прилагайте большее усилие. 
 
2. НЕПРЕРЫВНАЯ РАБОТА (СМ. РИС. A) 
Запуск: Нажмите и удерживайте переключатель 
«ВКЛ/ВЫКЛ» и заблокируйте его кнопкой блокировки. 
Остановка: Нажмите переключатель, а затем 
отпустите его. 
 
3. ВСПОМОГАТЕЛЬНАЯ РУКОЯТКА (СМ. 
РИС. B) 
Прикрепите вспомогательную рукоятку к инструменту 
и поверните ее в нужное положение. Поверните 
рукоятку по часовой стрелке, чтобы ослабить 
рукоятку, и против часовой стрелки, чтобы затянуть. 

ВНИМАНИЕ! Всегда используйте 
вспомогательную рукоятку при работе с 

инструментом. 
 
4. ИЗМЕНЕНИЕ НАПРАВЛЕНИЯ 
ВРАЩЕНИЯ 
Вращение вперёд: переведите рычаг направления 
вращения в положение «  » 
Вращение назад: переведите рычаг направления 
вращения в положение «  » 

ВНИМАНИЕ! Изменяйте направление 
вращения только после полной 

остановки инструмента. 
 
5. ОТРЕГУЛИРУЙТЕ ОГРАНИЧИТЕЛЬ 
ГЛУБИНЫ (СМ. РИС. C) 
Поверните винт по часовой стрелке, чтобы ослабить 
ограничитель глубины. Сдвиньте ограничитель 
глубины, пока расстояние между кончиком 
ограничителя глубины и кончиком сверла не 
достигнет желаемой глубины сверления. Затем 
поверните винт против часовой стрелки, чтобы 
зафиксировать ограничитель глубины. 
 
6. ВЫБОР РЕЖИМОВ (СМ. РИС. D) 
Используйте переключатель режимов для выбора 
режима работы. Для смены режима нажмите кнопку 
блокировки (a) и поверните переключатель режима в 
положение, соответствующее требуемому режиму.

Режим бурения бетона, 
кирпичной кладки

Режим сверления стали, 
дерева и пластика

Режим долбления

Отрегулируйте 
направление зубил

 
ВНИМАНИЕ! Отпустите переключатель 
«ВКЛ/ВЫКЛ/Скорость» и дождитесь 

остановки инструмента перед 
переключением между режимами. 
Долбление острым, плоским, канальным 
долотом в пропорции бурение/долбление 
рекомендовано в пропорции 80/20.

ВНИМАНИЕ! Длительное использование 
может привести к нагреванию 

алюминиевого редуктора, поэтому не 
прикасайтесь к нему.

7. УСТАНОВИТЕ БУР (НЕ ВХОДИТ В 
КОМПЛЕКТ) (СМ. РИС. E1, E2) 
Вставьте бур в патрон инструмента, чтобы он 
автоматически зафиксировался. Потяните за бур, 
чтобы убедиться, что он зафиксирован. 
Чтобы снять бур, потяните фиксирующую втулку 
назад и извлеките бур. 

8. УСТАНОВИТЕ ЗАЖИМНОЙ ПАТРОН (НЕ 
ВХОДИТ В КОМПЛЕКТ) (СМ. РИС. F1, F2) 
Вставьте зажимной патрон в патрон инструмента, 
а затем вставьте сверло в зажимной патрон. Чтобы 
снять зажимной патрон, потяните фиксирующую 
втулку назад и извлеките его.

СОВЕТЫ ПО РАБОТЕ С 
ИНСТРУМЕНТОМ
Если электроинструмент перегрелся, установите 
максимальную скорость и дайте ему поработать 
без нагрузки 2–3 минуты, чтобы остыл двигатель. 
Для бетона и кирпичной кладки всегда следует 
использовать буры по бетону SDS-plus. 
При сверлении металла используйте только 
исправные сверла из быстрорежущей стали (HSS). 
По возможности, перед сверлением отверстий 
большого диаметра сделайте пилотное отверстие.

ТЕХНИЧЕСКОЕ 
ОБСЛУЖИВАНИЕ
До выполнения любых работ по 
регулировке, обслуживанию и уходу 
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следует вынуть вилку электропитания из 
розетки.
Данный электроинструмент не требует 
дополнительной смазки или технического 
обслуживания. В данном инструменте отсутствуют 
детали, подлежащие обслуживанию пользователем. 
Никогда не используйте воду или химические 
чистящие средства для очистки вашего 
электроинструмента. Протирайте его сухой тканью. 
Всегда храните электроинструмент в сухом месте. 
Содержите в чистоте вентиляционные отверстия 
двигателя. Не допускайте попадания пыли на все 
рабочие органы управления. 
Если шнур питания поврежден, он должен быть 
заменен в сервисном центре.

ОХРАНА 
ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ

Переработка отходов
Машина, ее аксессуары и упаковочные 
материалы должны быть отсортированы 

для экологически чистой переработки. 







Изготовитель: АО «ЮТЕХ Дистрибьюшн», 141402, Московская область, г. Химки, ул. 
Ленинградская, строение 25, комната 15.26, utool@u-tech.ru, www.u-tech.ru
Страна производства: КНР
Назначенный срок службы: 6 лет
Дата производства изделия: указана на изделии

Телефон технической поддержки UTOOL: +7 800 700 52 52


